
 

Parafia pod wezwaniem Świętych Aniołów Stróżów 

PRAYING OF THE ROSARY 

       7:45 AM:  WEEKDAYS 
              BEFORE MASSES   

       7:00 PM:  FRIDAY/VIERNES 
           St Barbara  

SCHEDULE: 

SATURDAY/SÁBADO  7/19/2025 

5:00 PM:  St. Louise Church 

SUNDAY/DOMINGO  7/20/2025 

  8:00 AM:  St. Barbara Church 

  9:30 AM:  St. Louise Church 

11:00 AM:  St. Barbara Church 

12:30 PM:  St. Barbara Church (Spanish) 

MONDAY/LUNES: 7/21/2025 

8:15 AM:   St. Louise Church 

TUESDAY/MARTES: 7/22/2025 

8:15 AM:   St. Barbara Church 

WEDNESDAY/MIÉRCOLES: 7/23/2025  

8:15 AM:   St. Louise Church 

THURSDAY/JUEVES: 7/24/2025 

8:15 PM:  St. Barbara Church 

FRIDAY/VIERNES: 7/25/2025 

8:15 AM:   St. Louise Church 

RECONCILIATION:  

SATURDAY/SÁBADO 
9 AM — 10 AM 

7/19/2025:  St. Barbara Church 
7/26/2025:   St. Church 

ADORATION:  

TUESDAY/MARTES 
7 PM — 8 PM  

7/22/2025:   St. Barbara Church 
7/29/2025:    St. Church  

THIS WEEKEND 

7/19 & 7/20 

BACKPACKS FOR KIDS   

COLLECTION WEEKEND  

MOCHILAS PARA NIÑOS 
FIN DE SEMANA DE RECOLECCIÓN 

https:/www.facebook.com/HolyGuardianAngelsParish/ 

https:/www.instagram.com/HolyGuardianAngelsParish/ 



From the Pastor’s Desk 

“Whoever gives . . . just a cup of cold water to drink in the name of a disciple, truly I say to you he shall not 

lose his reward.” (Matt 10:42) 

Last week I wrote about the alarming rate at which our current and planned capital (and ordinary)           

expenses will deplete our savings in the next few months (from about $800k to $400k – for necessary work 

at the parish).   

I ended the article with a plea to consider increasing the amount of your regular contributions to reflect        

rising costs over the years. 

The Bureau of Labor Statistics reports that $1 in 2020 is equivalent to the purchasing power of $1.24 in 

2025.  This means that, in general, we must spend 24% more today than we did just five years ago to get 

the same products and services.  

The Parish Operations Director, Cindy Berryman, believes that the shortfall in our budget each year 

(causing us to have an annual operating loss), could be eliminated if our donors increased the amount of 

their regular contribution by 20 percent.  

Going further, if everyone contributed 25 percent more to their regular contribution, reflecting the general        

increase in costs over the last five years, the parish could eliminate its operating loss and put money aside 

for savings.   

This 20 or 25 percent increase in the amount of your contribution, for those whose regular contribution 

amount has remained constant for several years, would act to “re-set” your intended contribution to the 

same value as the original contribution amount that you planned to give to support the parish. 

The return we receive on our parish contributions not only includes the ongoing existence and health of our 

parish but also supports Christ’s mission, as the first women disciples are noted for doing when Christ was 

physically walking the earth among us. 

Our support of Christ’s mission is a gift of our labor - of ourselves, to Christ.   

Thank you for your generosity to the parish over the years – the parish depends on and is grateful for your 

support. 

 Fr. Brian Kean 



Desde el Escritorio del Pastor 

“Cualquiera que dé… tan solo un vaso de agua fría para beber en nombre de un discípulo, de cierto les  

digo que no perderá su recompensa.” (Mateo 10:42) 

La semana pasada escribí sobre la alarmante velocidad con la que nuestros gastos de capital (y                          

ordinarios) actuales y planificados agotarán nuestros ahorros en los próximos meses (de aproximadamente 

$800,000 a $400,000 para trabajos necesarios en la parroquia). 

Terminé el artículo con una exhortación a considerar aumentar el monto de sus contribuciones regulares  

para reflejar el aumento de los costos a lo largo de los años. 

La Oficina de Estadísticas Laborales informa que $1 en 2020 equivale al poder adquisitivo de $1.24 en 

2025. Esto significa que, en general, debemos gastar un 24% más hoy que hace solo cinco años para        

obtener los mismos productos y servicios. 

La Directora de Operaciones Parroquiales, Cindy Berryman, cree que el déficit anual en nuestro                  

presupuesto (que nos causa pérdidas operativas anuales) podría eliminarse si nuestros donantes                   

aumentaran el monto de su contribución regular en un 20%. 

Además, si todos contribuyeran un 25% más a su contribución regular, reflejando el aumento general de    

costos de los últimos cinco años, la parroquia podría eliminar sus pérdidas operativas y ahorrar dinero. 

Este aumento del 20% o 25% en el monto de su contribución, para aquellos cuya contribución regular se 

ha mantenido constante durante varios años, serviría para restablecer su contribución prevista al mismo 

valor que la contribución original que planeaban dar para apoyar a la parroquia. 

El retorno que recibimos de nuestras contribuciones parroquiales no solo cubre la existencia y la salud de           

nuestra parroquia, sino que también apoya la misión de Cristo, como lo hicieron las primeras discípulas         

cuando Cristo estuvo entre nosotros. 

Nuestro apoyo a la misión de Cristo es una ofrenda de nuestro trabajo: de nosotros mismos, a Cristo.           

Gracias por su generosidad con la parroquia a lo largo de los años. La parroquia depende de su apoyo y 

le agradece su generosidad. 

P. Brian Kean 



MASS INTENTIONS & Observances   -  MISA INTENCIONES & OBSERVANCIAS 

READINGS FOR THE WEEK  -  LECTURAS DE LA SEMANA 

Monday/Lunes:  
Ex 14:5-18/Ex 15:1bc-2, 3-4, 5-6/Mt 12:38-42 
Tuesday/Martes:   
Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17/Ps 63:2, 3-4, 5-6, 8-9/Jn 20:1-2, 11-18 
Wednesday/Miércoles:   
Ex 16:1-5, 9-15/Ps 78:18-19, 23-24, 25-26, 27-28/Mt 13:1-9 
Thursday/Jueves:  
Ex 19:1-2, 9-11, 16-20b/Dn 3:52, 53, 54, 55, 56/Mt 13:10-17 

Friday/Viernes:  
2 Cor 4:7-15/Ps 126:1bc-2ab, 2cd-3, 4-5, 6/Mt 20:20-28 
Saturday/Sábado:  
Ex 24:3-8/Ps 50:1b-2, 5-6, 14-15/Mt 13:24-30 
Sunday/Domingo:  
Gn 18:20-32/Ps 138:1-2, 2-3, 6-7, 7-8 (3a)/Col 2:12-14/        
Lk 11:1-13 

Saturday/Sábado:   
5:00 Ryan Gilhooley+, Richard Glowicki,  
 Jerry & Pat Doruska 
Sunday/Domingo:  16th Sunday in Ordinary Time 
8:00 Donna Zayner+ 
9:30 Maria Gentile+, Ted Bojek, Roberta Williams+, 
 Jean &Elmer Handler, Tim Spratte 
11:00 Melanie Ramirez  
12:30 Jose Luis Villa 
Monday/Lunes: 
8:15 The Parishioners of Holy Guardian Angels  

PRAY FOR THE FAITHFUL  —  OREMOS POR LOS FIELES 

COLLECTIONS/ COLECCIONES: Week Ending  7/6/2025 

SICK/ENFERMOS:  

July:  Walter Ciesielski, Jamie O’Brien, Marcy Fishback 
June:  Elaine Shlifka, Larry Lemon, Laura Terrazino, Adam Yurkiw, Billy Wigum & family, Karyn Miller, Maria del Rosario 
Alatorre, Anita DeStefano & family, Kathy DeStefano 

May:   Aaron Carranza, Jose Benavides 
April: Mary Voldan, Tim Spratte, Ashley Wigum and family, Laura Terrazino,  Robert Wapiennik, Pat Oleszek, Laurie McLintyre 
DECEASED/DIFUNTOS:  

Mary Fox, Bertha Gomez, Carolyn Hammerschmitt, Bertha Gomez, Armand J. Sylvie, Roberta Williams, Ryan Gilhooley, 
Martin William Lotz, George & Agnes Caithamer, Maria De La Luz Guzman, Norma Schmit, Sergio Olivares 

     Weekly    Below Goal 
Recolectado esta semana Objetivo semanal   por debajo de la meta 

           $8,917          $15,545     -$6,628 
 

              Below Goal 
Año recopilado hasta la fecha *                   por debajo de la meta 

            $8,917                  $15,545    -$6,628 

ANNUAL GOAL: $808,317         OBJETIVO ANNUAL: $808,317 

 

The Parish Collection Goal  
is the estimated amount of Collections 
required to enable the Parish to meet 
its current budgeted obligations for 
this fiscal year, without any surplus. 

La Meta de Recaudación Parroquial 
es la cantidad estimada de  recaudaciones 
requeridas, que  permitiría a la Parroquia 
cumplir con  sus obligaciones                             
presupuestadas  actuales para este año   
fiscal, sin ningún superávit. 

+ Deceased 

Tuesday/Martes: St. Mary Magdalene 
8:15 Paul Straka, Antonie Suchan+ 
Wednesday/Miércoles:   
8:15 The Parishioners of Holy Guardian Angels  
Thursday/Jueves:  
8:15 Richard Rojek+ 
Friday/Viernes: St. James 
8:15  The Parishioners of Holy Guardian Angels  
Saturday/Sábado:  
5:00  Margaret Wrobel, Nolan Krolicki 

   DATE TIME       EVENT     LOCATION 

    7/26/2025  9:00—11:00 AM Minister of Care Meeting  St. Barbara Church Parish Center 



ELEANOR REA SLOCOMBE  



Sunday, August 10 
8:00 a.m. – 2:00 p.m. 

St. Louise Parish Center 
 

Appointments are suggested, but not 
necessary.  

To schedule an appointment, call          
877-258-4825 or visit Vitalant.org and 
use group code 3183849 or scan the 
QR code.  

If you are unable to donate, but would 
like to help, please contact Dave Smith 
at dsmith3726@sbcglobal.net  or                     
https://www.signupgenius.com/
go/20F0D45A5AA2AABF94-57503163-
hgablood 

HGA  BLOOD DRIVE CAMPAÑA DE DONACIÓN DE 
SANGRE DE HGA 

Domingo 10 de agosto 
8:00 a.m. – 2:00 p.m. 

Centro Parroquial de Santa Luisa  
 

Se sugieren citas, pero no son necesarias. 

Para programar una cita, llame al                
877-258-4825 o visite Vitalant.org y use el 
código de grupo 3183849 o escanee el 
código QR.  

Si no puedes donar, pero te gustaría 
ayudar, por favor comunícate con Dave 
Smith en dsmith3726@sbcglobal.net or 
https://www.signupgenius.com/
go/20F0D45A5AA2AABF94-57503163-
hgablood  

COMUNIÓN EN CASA  

La Eucaristía es la fuente y cumbre de  nuestra 
fe católica, por lo que es  esencial que           

participemos de este alimento espiritual    
siempre que podamos. Sin embargo, la     

enfermedad u otras situaciones de la vida                  
pueden impedirnos asistir a Misa.  

Si usted o un ser querido están confinados en 
su casa y no puede asistir a Misa, tenemos 

Ministros de Atención disponibles para llevar 
la Eucaristía a su hogar. Puede llamar a la rec-
toría al (708) 485-2900 y  solicitar una visita. El         
coordinador de la Eucaristía se comunicará con 

usted y programará una visita. 

Communion for the Homebound  

The Eucharist is the source and  summit    of 
our Catholic faith so it is essential that we 

partake of this  spiritual food whenever we 
can.  However, illness or other life                 

situations can keep us from attending Mass.  
If you or a loved one are homebound and 

unable to attend Mass, we have Ministers of 
Care available to bring the Eucharist to your 

home.  
You can call the rectory at (708) 485-2900 

and request a visit. You will be contacted by 
the Eucharist coordinator and a visit will be 

scheduled.  

mailto:dsmith3726@sbcglobal.net
https://www.signupgenius.com/go/20F0D45A5AA2AABF94-57503163-hgablood
https://www.signupgenius.com/go/20F0D45A5AA2AABF94-57503163-hgablood
https://www.signupgenius.com/go/20F0D45A5AA2AABF94-57503163-hgablood
mailto:dsmith3726@sbcglobal.net
https://www.signupgenius.com/go/20F0D45A5AA2AABF94-57503163-hgablood
https://www.signupgenius.com/go/20F0D45A5AA2AABF94-57503163-hgablood
https://www.signupgenius.com/go/20F0D45A5AA2AABF94-57503163-hgablood


ADORATION 
Tuesdays 7 PM - 8 PM 
St. Louise de Marillac 
1st, 3rd, 5th Tuesday of the Month 
St. Barbara  
2nd & 4th Tuesday of the Month 

BAUTISMOS  
EN ESPAÑOL 
Tercer domingo del mes 
después de Misa de 12:30 p.m. 
CLASE DE PREPARACIÓN  BAUTISMAL 
Es NECESARIO concertar una cita con 
antelación para asistir a la clase. 
Por favor, llame a la oficina parroquial. 

BAPTISMS  
IN ENGLISH: 
First Sunday of the Month  
St. Louise de Marillac at 12 PM 
BAPTISM PREPARATION  CLASSES 
An Appointment MUST be made in 
advance of class.  
Please call the parish office.          

EUCARISTÍA 
Hay ministros para los infermos para 
llevar la Eucaristía a su hogar. Llame         
a la oficina parroquial. 

EUCHARIST  
Ministers of care are available to bring 
the Eucharist to you at your home. 
Please call the parish office.          

RECONCILIATION 

Saturdays 9 AM - 10 AM 
St. Barbara  Church 
1st, 3rd, 5th Saturday of the Month 
St. Louise de Marillac Church 
2nd & 4th Saturday of the Month 

RECONCILIACIÓN 
Sábados 9 AM - 10 AM 
Iglesia de Santa Bárbara 
1er, 3er, 5to sábado del mes 
Iglesia de Santa Luisa de Marillac 
2° & 4°to sábado del mes 

ADORACIÓN 
Martes 7 PM - 8 PM 
Santa Luisa de Marillac 
(1°, 3°, 5° martes del mes) 
Santa Bárbara 
(2° & 4° to martes del mes) 

NOCTURNAL ADORATION 
First Saturday of Month 
9:00 PM — 6:00 AM 
St Barbara Church 
Entry thru the side door facing the 
Parish office. 

ADORACIÓN NOCTURNA 
Primer sábado del mes 
9:00 PM — 6:00 AM 
Iglesia de Santa Bárbara 
entren por la puerta lateral que 
da cara a la oficina parroquial  

IMPORTANT BULLETIN  INFORMATION: 

ALL communication to insert  information in the bulletin MUST be sent to  
bulletin@hgaparish.org . All requests MUST be received by the editor by Friday, 

8 days before Sunday’s publication.   

MARRIAGE 

Please call the parish office to  
schedule your wedding.  

MATRIMONIO 
Por favor llame a la oficina  
parroquial para programar su boda. 

PARISH OFFICE HOURS 
 MONDAY—FRIDAY:   

9 AM—5 PM 
 

STAFF CONTACT  

Pastor 
        Fr. Brian Kean  
        bkean@hgaparish.org 
Associate Pastor 
        Fr. Sergio Mena 
        smena@hgaparish.org 
Deacon — Spiritual Director  
        Dave Brencic — Spiritual Director  
        dbrencic@archchicago.org 
Deacon 
        Tom Carlson 
         tcarlson@archchicago.org 
Director of Operations 
         Cindy Berryman  
         cberryman@hgaparish.org  
Music Director 
          Jim Harrold 
          jharrold@hgaparish.org 
Faith Formation Coordinator 
          Carol Benda 
          CBenda@hgaff.org 
Pastoral Care Coordinator 
          Michael Kuharchuk 
          foodpantry@hgaparish.org  
Office Administrator 
          Alejandra "Gaby" Perez  
          AGPerez@hgaparish.org  
Office Administrator 
          Lucy Lewis 
          llewis@hgaparish.org  
Bulletin Editor 
         Ann Janacek 
         bulletin@hgaparish.org 
IT Coordinator   
          Larry Korenchan   
          lkorenchan@hgaparish.org                              
Custodian 
           Juvenal Arriaga  
           jarriaga@hgaparish.org 

           9300 W. 47th St. Brookfield, IL   
           708 295-7336 

La tienda de regalos HGA, ubicada en 
la iglesia de Santa Bárbara, tendrá 
una  venta de verano y entrega de 
libros los        domingos 20 y 27 de 
julio después de las misas de las 11 
a. m. y las 12:30 p. m. 
Visítanos para ver algunos un libro 
para tu lectura de verano. 
También vendemos anillos de            
Nuestra Señora de Guadalupe por 
$5, que se  destinarán a las                   
actividades de la parroquia dedicadas 
a Nuestra Señora de Guadalupe este 
diciembre. 
La tienda solo acepta pagos en                 
efectivo. 

The HGA Gift Shop located in St. 
Barbara Church is having a 
Summer Sale and Book            
Give-Away on Sundays on         
July 20 & 27 after the 11am 
and 12:30pm masses.  
Stop by to browse and pick       
up a book for your Summer             
reading.  
We are also selling Our Lady of           
Guadalupe Finger Rings for 
$5 which will benefit the 
parish's Our Lady of Guadalupe 
activities this December.  
The store is only able to accept 
cash payments. 
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We’re open 7 Days a weekWe’re open 7 Days a week
7:00AM – 3:00PM7:00AM – 3:00PM

Serving BreakfastServing Breakfast
& Lunch& Lunch

www.brookfieldbreakfast.comwww.brookfieldbreakfast.com

3755 Grand Blvd.
Brookfield, IL

708-905-5960

Tuesday thru SundayTuesday thru Sunday

7:00AM – 3:00PM7:00AM – 3:00PM
Closed MondaysClosed Mondays

Serving BreakfastServing Breakfast
& Lunch& Lunch

www.lagrangebreakfastcafe.comwww.lagrangebreakfastcafe.com

24 W. Burlington Ave.
La Grange, IL

708-469-7319

JOHNSON-NOSEK FUNERAL HOME & CREMATION SERVICES
Owned & Operated by the Nosek Family • 6 Generations of Dignified Service

We believe a FAMILY makes all the difference...a difference you can see and feel.
Frank J. Nosek • Deborah L. Nosek • Nina M. Nosek-Musser

3847 Prairie Ave., Brookfield, IL • Call Now - Available 24/7 (708) 485-0214 • www.JohnsonNosek.com

Illinois

CatholicMatch.com/IL

Local Real Estate Broker
Cell: 708-372-2579
4472 Lawn Ave.
Western Springs, IL 60558
sherrisauer@atproperties.com

Ask me about a Free Home Evaluation

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

At HOME and AWAY!

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting at

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!

INSUREMART 
Bicent Insurance Agency, Inc. 
Agencia De Aseguransa 

Auto Home Sr22s -Insurance for everyone! 
708-422-3922 

bicentone@gmail.com 
www.bicentone.com

JESSICA O’NEAL 
Comprehensive Financial Planning Services 

jessica.oneal@nm.com | jessicaoneal.nm.com

CONBOY’S-WESTCHESTER
FUNERAL HOME

Family owned and
operated since 1885

10501 W. Cermak Rd
Westchester

708-562-5900
www.ConboyWestchesterfh.com

Peter Conboy

Jean Conboy Hanson
Matthew Conboy

One Family Owned & Operated

Hitzeman Funeral Home 
Family & Staff wishes you 

a very blessed season!

708-485-2000
www.HitzemanFuneral.com

9445 31st Street,
Brookfield, IL 60513

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Mark Olech

 
molech@4lpi.com 

(800) 950-9952 x5965


